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PRAEFATIO.

lAibri V c. 3 pro urf note éyyévnras Schaef. app. ad Dem. II p.
321 ov g7 suspicatus est. Quod MEKPFb exhibent yéyntaL, non
recte probasse auctore Matthiaeo Bihrium, ostendit quod praecedit ogf.
Fluxit illa scriptura ex libro, per grammaticum quendam correcto, —
c. 4. Quamvis aynysiodar poéticum sit (Pind. Nem, X, 35), tamen non
audeo contra omnes libros cum Bekk. et Dindorflo axnysduevoe scri-
bere. — c. 6. {wey pro {7jv, quod omnes libri tenent, scripsi auct.
Bred, p. 170. — c¢. 9. of male om. SVFabc. Pro absurdo awecgog
cum Bekk. scripsi &wogog. Verba ultima styvvyvag — ta dopara Wes.
sel.,, Valck,, Larch. non iustis de caussis ab grammatico quodam assuta
videntur iudicasse. — ¢. 10. Cautius existimavi xatéyovoe retineri, quam
cum uno S scribi xatégovoar ta méeny vov "IToreov &loi. — c. 12
Avdia rectius scribi quam cum SV Avdixe, ostendit Bred. p. 179. —
. c. 18, éxl Eedvia Wessel. Vid, Bred. p. 150. Libri §evie vel feu-
via vel §aviag, — c. 21. To otQarnyd Valck. Vulgo rary eroary-
yédy, — c, 22, tovg post rovrovg male om. SV, — ¢, 23. 8¢ post pa-
Sy recte om. SPF; tum éyxrijoas®ar SVac, éynrioacfor al, — c. 27.
Quoniam verba alz{n 8% tovrov 8¢ liberiore modo post complura in-
terposita referuntur ad populorum illornm subiectionem, fuerunt, qui
aut excidisse aliquid putarent, ut Valck., aut Herodotum verba Of u
87 — telsvrd cum omne opus suum relegeret, adiecisse itaque ipsum
orationem conturbasse crederent, ut Schweigh., Gaisf., Bahr, Utrumque
refutavit Eltz, p. 330. Articulum ante ano Zxv@émy male om. PFb,
— c. 28. Recte Reiskium pro avewg vel aveog, quod in libris est, cor-
rexisse avecig, omnes intellexerunt; at difficile ad diindicandum est,
utrum in extr. cap, rectius cum SVPF éx mavvoy ‘Eilnyoy an enm
vaulg. mavtoy tédy Ellnjveoy scribatur. — c. 29, éy avesTynviy tj]
2007 Reisk, et Abresch., éy om. omnes edd. et codd. Rectius for-
tasse corrigetur: avesTnxving g ywens. — 0. 34. xal oita xal xo-
ta xa)l 10 telyog focxfavro SPFa, nal tefyog Ald. et edd. seqq. Quae
ui defenderunt, ita explicaruut, ut xal oite xal wora cum wageoxev-
oavto coniungerent, et foxxfarto (ab oarreey ductum) idem esse atque
époatavro dicerent, quod ipsum restituendum censuit Hger. Actt, Mon.
Il p. 492 8q. At ei rationi id obstat, quod oxrrec®ar de refarciendo
nusquam alibi dictum est (nam alind est dmoocrrey, quod afferunt
Harpocration, false Herodoti. locum libri VI laudans, et Sunidas).
Quare alii xa/ eiloiendum censuerunt et To teiy0¢ cum dact

afavto con-

iunxerunt, false id ab foayesv factum putantes, cum aor. I, verbi ayetv
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Libri V c. 3 pro urn xore éyyévnrar Schaef. app. ad Dem. II p,
321 ov g7n suspicatus est. Quod MEKPFb exhibent yéynrar, non
recte probasse auctore Matthiaeo Bahrium, ostendit quod praecedit ogc.
Fluxit illa scriptura ex libro, per grammaticum quendam correcto, —
c. 4, Quamvis avynysicdac poéticum sit (Pind. Nem, X, 35), tamen non
audeo contra omnes libros cum Bekk, et Dindorflo annysduevos scri-
bere. — c. 6. f{w&y pro v, quod omnes libri tenent, scripsi auct.
Bred. p. 170. — c¢. 9. of male om. SVFabc. Pro absurdo awecoog
cum Bekk. scripsi &mrogog. Verba ultima 6eyvyyas — ta d0para Wes-
sel., Valck., Larch. non iustis de caussis ab grammatico quodam assuta
videntur iudicasse. — ¢. 10. Cautius existimavi xaréyoves retineri, quam
cum uno S scribi xaréyovoar ta wéeny tov Iozgov slal, — c. 12
Avdiax rectius scribi quam cum SV Avduna, ostendit Bred. p. 179. —
c. 18. éx)l Eelvia Wessel. Vid, Bred, p. 150. Libri Eavle vel §e-
via vel faviaeg, — c, 21. 1@ orgarnym Valck. Vulgo rwr oreasy-
yov. — c. 22, tovg post vovrovg male om. SV, — ¢, 23. 8¢ post pa-
Qv recte om. SPF; tum éyxtrijoas®ar SVac, éyxtioacfor al, — c. 27.
Quoniam verba alz(n 8t tovrov 78 liberiore modo post complura in-
terposita referuntur ad populorum illornm subiectionem, faerunt, qu;
aut excidisse aliquid putarent, ut Valck., aut Herodotum verba Of u
87) — telsvr@ cum omne opus suum relegeret, adiecisse itaque ipsum
orationem conturbasse crederent, ut Schweigh., Gaisf., Bahr. Utrumque
refutavit Eliz, p. 330. Articulum ante ano Zxv8iov male om. PFb.
— c¢. 28. Recte Reiskium pro dveog vel aveog, quod in libris est, cor-
rexisse avecig, omnes intellexerunt; at difficile ad diinudicandum est,
utrum in extr. cap, rectius cum SVPF éx mavtoy ‘Eilzvey an cum
vulg. mavtoy Ty Ellnvey scribatur. — c. 29. &y avesrynvip T
70y Reisk. et Abresch., év om. omnes edd. et codd. Rectius for-
tasse corrigetur: avesTtnuving tig 1@0eNs. — o. 34. xal cita nal xo-
ta xal 70 telyog foafavro SPFa, nal zefyos Ald. et edd. seqq. Quae
qui defenderunt, ita explicaruut, ut xal sita xal wota cum wageoxev-
d6ayto coniungerent, et foaxfavto (ab aorrecy ductum) idem esse atque
époatarto dicerent, quod ipsum restituendum censuit Higer. Actt, Mon.
Il p. 492 8q. At ei rationi id obstat, quod oxrrec&asr de refarciendo
nusquam alibi dictum est (nam aliud est omooorreiwy, quod afferunt
Harpocration, false Herodoti locum libri VI laudans, et Suidas).
Quare alii xa/ eilciendum ¢

censuerunt et 0 T&ly0§ cum doctavso con-

lonxerunt, false id ab feayery factum putantes, cum aor. I. verbi ayey
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pro #Belor Dobraeus suspicatus est

(v PRAEFATIO.

apud antiquiores Graecos in usu non fuisse dudum demonstraverit l.ob.
ad Phryn. p. 287 (cfr. eiusd. Parerg. p. 736, Buttm. Gr. Gr. I p. 521,
Bred. p. 351). Iam cum »«l ante To t&éig0s omnes libri tueantur, nec
tamen casu ortum videatar, cum Herodotus saepius oirie carregdoar
dixerit (vid. Schweigh. Lex. s, v.), cum denique oito: nal morx ple-
rumque coniungantur, non disiungantur (cfr. ¢. 65), equidem xora To-
206 emendandum censeo, quam coniecturam quondam probavit Herman-
nus. — c. 39. Recte Schaeferum éx 6éo, quod in libris exstat, emen-
davisse ££¢0, ostendit Aldina, in qua post éx céo adiectum est glossema
a@xeg, An recte contenderit Eltz. p. 330 £§&¢ scribendum fuisse, acti-
vum enim usitatius esse, nescio. — c. 40. zo/, quod post zolyvy in
aliis scriptum est, recte om. S. Articulum ante Zwagziyrar non ha-

. bent SVPFa. Abesse posse nemo negabit, quamvis rectius adiiciatur,

— ¢. 42, nal, quod inter Mansewy té et Aifvoy exhibent libri, recte
Niebuhrio auctore delevit Bekk. — c¢. 44 extr. Scriptura vitiosa libro-

-~ T ’ .o .
. rump tadra 0% ovx ovror Aéyovee ab aliis alio modo emendata est.

Pauw. og, Reisk. Schweigh. et Schaef. @», Bekk. av, Eltz. p. 331 ovx
eiiciendum censet. — c, 45. Kooty et Kood'in debentur Wesselingio.
— ¢, 48. Permirum sane est, quod constant libri in singulari 7vécyero
h. 1., VII, 159; VIII, 26, ut in plurali avéeyovro V, 89; VI, 112;
VIL, 139. Quo minus alterutrum mutandum. Vid, Bred. p. 318 sq.
— c. 50. evemég recte Facd, vett, edd., svenstéx S, svrerea b, unde
frerunt qui evmweréa inconsideratius scriberent. —c¢. 52. De lacuna vid.
Reed. p. 14. — c. 55. Wyttenbachii suspicio fugpeoeorarnyy certe me-
lior est, quam Eltzii p. 331: év tg fovrod madet évagysorarny., Da-
tivus explicandus: Vidit propter suam calamitatem (missam ei ab Diis
propter —) instantem somnium clarissimum. Diversa sunt, quae Bernh.
Synt, Gr. p. 102 comparavit, — c. 59. relmwoas: oLl Dobraeus, libri
ziol. In inscriptione omnes, nisi fallor, libri éwv oo, pro quo Val-
cken. et Both. Opusce. p. 14 scribendum putarunt avédnuev éove’, C.
0. Miiller ap. Bottig. Amalth. I p. 129 vecdv &mwo, Bentl.,, Villois. Anecd.
I p. 129, Schw., Gaisf. avédnxe vémv, ad seutentiam recte, sed VeV
singulari modo dictum. Rectius Wesseling. avé®nx’ awwwy, facilius
Bergl. (Wolf Proll. ad Hom. p. 55) «wédnxev (wy. — c. 61. Libri
7Qimod «vroy, pro quo optime Schweigh. coniecit avrdg, non intel-
lectum illud ab Eltzio p. 331, qui ipse scribi vult ro/modos 700’ —
aycduc. — c. 62. Valck, et Wessel. coniectura vato Ilegvndog pro
60 quod libri tenent v@wég ITanoving iam dudum ab viris doctis est refu-
tata. Tum minime necessaria est Eltzii p. 330 emendatio zovde »nav
pro eo, quod libri tuentur tov ze. Scilicet deflexit H. ab incepta di-
cendi ratione. — c¢. 63. Pro of A8nvaiot Schw. maluit Aaxedoruo-
vioe, At cur id ab Atheniensibus audivisse Herodotum veri dissimile
est? Nec recipere ausus sum Bekkeri woogaivsiy pro mwoogpégeiv, cim
recte monuerit Bihr. esse hoc: eos opprobrio dando iubere, coll. IV,
151. — c¢. 66 articulum post ’Ioayo'fng male om. SVPKFc. — c. 67

nfaAly. — c. 69. Tote wavza S,
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reliqui #avrwy, unde Bekk. suspicatus est mwavzwg. — ¢. 73. Non de
Jevisset Schweighaeuserus m@og in verbis nmistéaro — umemolepd-
cdae, si memor fuisset eius usus, de quo dixit Heindorf. ad Plat.
Gorg. p. 25. — o. 77. Vulgata scriptura g médag 076avreg merito
cessit ei, quam SV exhibent & médarg. — c. 80, 07 post rorovza non
male om,. Fb. — ¢. 82. woiéwvrar debetur Valckenario, libri mersov-
zat. — c. 88. Recepi suadente Elizio p. 332 libri S scripturam éx zo-
zé. In iis locis, qui ad defendendam vulgatam éx %8 Tors comparati
sunt, VI, 84 et VII, 215, té coniungendi vim habet, neque incredibile
est insolentius genus dicendi a librariis per glossema explicatum esse.
— ¢. 90, T@¥ om. FaS, quod probandum videtur. — ¢, 91, »iv weLQM-
odusda opeag dua vplv amxouevor tloacdar Fab vulg., sed VP:
v. ¥, OQ. &, V. AREOUEVOL TLOxdTar, cum quibus ita consentit S, ut
tioxodar omittat, (Quamquam non caret veri specie Eltzii p. 332 su-
spicio Herodotum scripsisse : ¥, w. opex @, v. angousvor, tamen cum
quid statuendum esset mihi nondum constaret, vulgatam mutare non
ausus sum, eoque minus, quod minime inepti librarii manum olere vi-
deretur. Paulo post To¥ rectius eiicietur, quam cum PF Paris. retine-
bitur. — c¢. 92, b extr. Vereor ne cupidius Dindorfius arripuerit Bek
keri coniecturam moldw 0 éri mlelovg vel mievwag. — c. 101. Me
morabilis est scriptura SV: ta foyara msoiveuousvov pro ta meoL-
goyata veuouévov. Librorum viiium ovx &yowtog &Endveiy emend.
Wessel. In sequentibus vulgatam tovs uiv Tdv moldeulov duvvoué-
¥0v¢ commutare non ausus sum unius F auctoritate, quamquam scri-
ptura eius Tovg piv duvvousvovg twv moléulwy habet, quo commen-
detur. Nec minus mihi audacius visum, propter loci diversitatem ge-
netivim pro glossemate habere, praesertim cum sic rovg wév ad Lydos,
tovg 8¢ ad Persas referri possit. — c¢. 107. ud» 8y SV, reliqui dy
omittunt, — c¢. 108, Formam usuezigévog (h. 1. VI, 1; VII, 229),
quam Bergk. Anacr. Fragm. p. 204 in peusrecpévog mutandam censue-
rat, iis argumentis defendit Bred. p. 310, ut retinendam arbitrarer. —
¢. 118. awovosrncove. ab et F pr. v. 1., anmovosrrjows: male S et F
pr. m. — c. 124. ayo. VSFad, dyee be Ald., @yy coniecit Dobraeus.
Libri VI ¢. 5. Quamquam non ignoro locos Sophoclis, quos attu-
lit Wessel. Ai. 1019, O. R, 641 (add. 670), tamen nescio an rectius
cam Ald. ABVS (quamquam is a¢mworrg exhibet) scribatur axmorcs
éx tij¢ yNe, quod probavit Bernhardy Synt. Gr. p. 226 n. 10. — ¢, 12.
gloe om. SVad Ald., retinent MPKFbe. — ¢. 13. dzmegfalolazo s0v da-
eelov coni. Valck. Libri zov dogeiov, quod frustra defenderunt Gaisf.
et Matth. Eltz, p. 130 maluit 70 dagelov, — c. 23 cum S pro rots
fwv, quod exstat in PFK Par., exhibeat 06ze, recte emendavit Schaef,
wore., — ¢, 25. Quamvis librorum, ut videtur, omnium scriptura: veav
tov §v ) vavuayle quodam modo defendi possit, ut defensa est ab
Bernh. Gr. Synt. p. 208, non dubitavi recipere Reiskii emendationem :
v év 79 v.— c. 28. Lipouvovens certissima est Reigkil et Wetiagpe
Obss. crit. p. 277 emendatio. Libri dsipaivovens. Panlo powl to™
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Bernhard. 1. c. p. 184 praeferendum putavi quod in ABSV Ald. exstat,
é¢ 109 Ara@véog, librorum illorum praestantia permotus, quum quod
exhibent MPKF éx minime falsum esse non ignorarem. — c¢. 32. Quin
recte Valcken. inter evtl et slvoe dvopyiag (sic libri paene omnes) ar-
ticulum inseruerit, nemo dubitabit. Cfr. I, 210; VII, 170. Quod Al-
dina exhibet, avtl évooylwy elvar, correctoris esse videtur., Nec ma-
gis qui Herodoti consuetudinem noverit, quin recte Schaef. zolg: inter
avroioe et [goige in libris adiectum deleverit, dubitabit. — c. 33. toioL
ante Ilégoyee om. PSF, recte. Otiosa mihi videtur Dobraei coniectura,
frei modtegov pro fri wpoTe@ov, quam tamen recepit Dind. ITpdregow
exhibent MKPF, om, reliqui. — c. 35 scripsi motéot, SV xoi0i, b ®ot-
eln, reliqui mwocoin., Auctore Dobraeo coniunctivum 7otépy restituit
Dind. — e¢. 37 libri 70 &élee ro éxog elvau. Emendaverunt Stepha-
nus et Bekk. — c. 41. Pro xexoouéarar Bred. p. 334 maluit xexooun-
tat. — c. 46. Quod SV exhibent ¢ ¢ amooraoty, commendavit
Bernh. Synt. Gr. p. 220. De pnyovoazo vid. Bred. p. 390. — c. 57.
woofaroy om, KFacd. — c. 58. De verbis agidum tdv meorolrwy
avayraorovg explicandis neque Werf. Actt. Mon. I p. 240, neque C.
O. Miiller Dor. II, 99, cuius sententiam ignorans repetiit Eltz, p. 333,
assentiri possum, sed Valckenarii rationem probo. Verba xal avrow
Zraptintéony cum desint in SP, nec certo dici possit annon Herodotus
Spartanos ipsos hac funeris parte vacasse narraverit, pro talibus, quae
nulla suspicione carerent, vendere religioni duxi. — c¢. 61 recte mihi
Eltz, p. 333 emendasse visus est mooeeyalousvoy, nec vero quod ex-
hibent MPKF év tj; ‘EAMl«d., quamquam commendavit Bernh, I, c. p.
212, probare potui. — c. 65. ovx émvrov uiyv elvow Sac vulg., uivy om.
MPKF, quod profecto probabile est. — c¢. 69. ayvoly Valck. Plerique
libri ¢voly. At cum id ipsa forma sua suspicioni obnoxium sit, an
glossema est eius, quod S exhibet ov xalmg? — c. 72. Certissima
emendatio vitiosae libroyum scripturae ysiol ditmwidy debetur Wesselingii
mgenio. Paulo post scripturam librorum SV éy Teyép non contem-
nendam esse dicit Bernh. Synt. Gr. p. 209. Similiter ¢, 75 S exhibet
by Zmogry Seloavreg. — c. 73. yiiv om. SV Thom. M. — c. 74. éfoo-
%ovy, pro quo libri #8oondy vel #fdonov exhibent, primus scripsit
Valck. — c¢. 75. dvéyvwoe €5 T mepl dnuaontoy yevousva Aéysy
cam SV Ald., ad quos libros accedit d exhibens: €5 dnuaenror,
scribi iubet Bernh. 1. ¢. p. 220. — c. 86. mapadnuny h.l. SVP. Infra 3
Anlonvae debetur Bekkero; libri Anloeras. — c. 92, wv 6t inter Sie
87 et zadra interpositum cum Sac al. (retinent MPKFbd) eiiciendum
esse demonstravit Struv. spec. I p. 33, idem p. 19 seq. verba a¥7ne 9'5
ovwoux, in MPKFbd post orearnyos adscripta, cum iisdem libris omit-
tenda esse. — c. 95 pro t@ =wpotépm Erst Dobraeus coniecit scriben-
dum esse toitw TO0TLQOV frer. — c. 98. wog £Asyoy d1Ml0c MPKFac:
alii of dndioc. Verba Svwvaras — naléoiey suspicione non carere

ostendit Bred. p. 16. — c. 101, Tapvvag egregia est Valck. emenda-
“o, libr1 téusvog. — ¢, 103. Quod S exhibet muQa T6l watey of com-
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mendat Bernh, 1. c. p. 80. —c. 107. mapaotazag scripsi ex PKabl et F,
ubi prima manu est mwapastavrag; =mapictavias SV, mapeocewrag
Wessel. al. — c. 108. Libri avoateeéaro. Emend. Bekk., prob. Bred. p.
315. — c. 109. Auctore Eltzio p. 333 restitui, quod Reisk. coniecerat,
quodque ab correctore scriptum inventum est in P,, dédexzou ‘pro J's-
doxzas, cum vix cuiquam placituram crederem Waesselingii aliorumque
interpretationem: ,,decreta sunt, quae patientur.* Eodem auctore po-
stea nw¢ &g 6f Tor pro 7¢ scripsi. Tum cum inde, quod Fb al. (ha-
bent SV) cum veteribus editionibus primum ovufaleiy omittunt, veri-
simile sit, alterutrum tantum ab Herodoto scriptum esse, mihi et sim-
plicitati et consuetudini convenientior videtur oratio, si secundo loco
eiiciatur. In extremo oap. libri exhibent %» 6% zd¥y «. v ovup.
Quod cum ferri nequeat, verisimillima mihi visa est Schweigh. suspi-
cio 77y ante t®y comwoomsvdovrmy excidisse, Alii.re maluerunt. —
c. 111 dubitavi, quamquam Eltzius id suasit p, 334, &g ante maynyv-
oteg, quod solus S omittit, retinere. KEst sane geugmatis quoddam ge-
nus, sed quod recte admittatur. Ta ante aya@a rectius habere viden-
tur PKF, quam S cum aliis omittere, carm omnia, quaecunque contin-
gere possint, bona intelligantur, — c. 119 pro amay&évrag xag' &ov-
tov Bekk. maluit dvay&svrag, de quo ei non magis assentior, quam
I, 114. Ceterum Eltzium p. 132 cum commendaret hanc scripturam:
to of Ilsgoar nadéovee tovro, gaduvanny, fugit ex libris, qui zovro
exhibent, in KFa et fortasse etiam in P et M 7d omissum esse, diver-
sitatem igitur scripturae antiquam hanc fuisse, ut alii enuntiatum illud
per relativam cum praecedente iungerent, alii demonstrativo usi per se
posituin exhiberent. — c. 122, Quamvis Herodotus éw&i60dtor maxime
amet, tamen et res, quae hoc capite narrantur, et dicendi genus eius-
modi. sunt, ut ab librario, haud indocto quidem et antiquo tempore,
nec vero ab ipso scriptore adiecta videantur. Vid. Bred. p. 16. Quae
cum ita sint, nihil in iis mutavi. — ¢. 123. vxodolmovg Sac Ald., A0¢-
wovg MKFPbd. Quod sequitur zovs Aotwovg Wesseling. ab librariis
male intersertum esse iudicavit, Reiskius tov Aotwov scribendum cen-
suit, uterque sine iusta caussa, cum Herodotus repetita hac voce vim
sententiae augere voluisse videatur. — ¢. 128 pronomen ol post: ‘rfeé-
gxoyto cum Bekkero inserendum putavi, quamvis id non necessarium
iudicasset Elts. p. 338. — c¢. 130. Miror quod Elts, p. 132, quamvis
iam Stephanus et Schweigh. hunc locum rectissime explicassent, z7g
ad afumarog referentes (1) afiworg 7 €E éued yiuas), tamen coniecit
scribendum znods 6 éuev ynpon. — c. 132, Cum futurum aptius vi-
deretur, cum S pro émeroareverar scripsi éxioroarevastar (ofras b).
— ¢. 134, 90O nrau rectius scribi quam vxoH7var demonstravit Rumpf.
. c. p. 13. — c. 135. Pro & xazayenoovroar coniunctivam restituen-
dum censuit Dobraeus. — c. 137. opl6: avroics scripsi auctoritate li-
brorum S et F permotus, quamquam aegre fero, dativum non adscri-
ptum esse, qui ad Pelasgos pertineat (vid. Eltz. p. 339, Matth. ad T,

37). Turpe additamentam %2 xel Tovg waiug, in pPedwpe Nata

!
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post Bvyatéoas adiectum, recte in S deletum esse, iam duduin a viris
doctis intellectum est.

Libri VII ¢. 1 verba xai mloia per se vix vituperanda, si qui-
dem vere Valck. ad VI, 48 wvéag naves longas, dolo onerarias esse
monuit, uncis circumdedi, quoniam omissa sunt in libris PKFM, — c.
2 Agrofafayne libri praeter S et Vall, qui Aorafafavns. — ec. b
scripturam «Ad’ & 7o udy vy in libris MKPFb inventam ab ipso He-
rodoto profectam censuit Eliz. p. 335. Si verum & iudicetur, quod
mihi quidem ab librariis indoctis enuntiata artius conglutinare cupien-
tibus ascriptum videtur, malim id pro optato accipere (Herm. d. a» p.
154 et 155, Matth. Gr, Gr. p. 975) quam cum hui. libr. ¢. 235 com-
parare. — ¢. 8, 1. Recte h, . mwazne ve 0 éuog, ut 10, 3 et 104 ne-
ﬂig 0 dog corr. Bekk., at non obsequendum Putavi eidem, infra 3 prc
Tovtoy uévror coniicienti wév 87, De &v npueréoov vid, ad 1, 35.
Pro falso (8i0fovisvery (vid. Lob. ad Phryn. p. 624, Bred. p. 81 sq.)
verum (diofovicary suppeditavit S. — c¢. 9, 2 extr, yi¢ recte om. S,
3 nescio utram rectius cum Sac al. éyw Wsvetelny scribatur, an éyw
y8, quod in MPKFbd inventum est, in éyw z& mutetur. — c. 10, 7. ov
xaQe0vTog %tNyoQéwy exhibent Paris. Vall. wagedvrt FMKP, nageov-
zooy V Ald,, S mapeovra, quod si cum adexéss coniungitur, tamen mi-
nus bona est sententia. KEtenim non accusando absenti iniuriam fa-
cit, sed iniuriam facit, cum absentem, qui se defendere nequeat, accu-
sat. — c¢. 12, Cum utrumque recte scribi possit, et quod MPKFab ex-
hibent adlfecy ITépoag, et quod Scd al. Ilégoqpor, librum S, quippe
qui plurimis locis solus vernm praebeat, sequi malui. — c. 13. tovg av-
Tovg tovg xal male Ald. Vid. Struv. spec. I p. 256. Hoc vero loco
Bekkerum secutus sum, pro mévro: scribens pév d7. — c. 16, 2. Verba
newhavijodas — @eovriler contra Reiskii suspicionem (qui tamen vere
avraL scripsit pro avral) defendit Eltz. p. 329. Paulo post 3 multo
minus aptum mihi videtur, quod S exhibet w&» avrog, quam quod re-
liqui avzo (,,tu ipsam totam rem‘ i. e. totam rem, ut vere est, nihilo
falsi admixto). Pavnzo PFac, minus bene sed ex consueto errore @o-.
veizar SV, quod quo modo natum sit, ostendit d pavelrw exhibens.
Tum .cum libri 7 ovx{, vel 7 odx , vel 7 013&{ exhibeant, 1id recte
emendavit Schweigh., ov xal scribens. E! yao 87 éxiqoirijosié ye
cum PK malui retinere, quam ex FS émipotrrjoet scribere, quod minus
insolens illud, tum ad sententiam aptius — ponit enim hoc A. —, denique
facilis fuit error, Postremo cum in libris male scriptum esset: «id’
70n 7 éué (MKPFb), vel &Ad’ 9 87 fnut (S edd.), Schaef. coni. ofAd’
710n 0sl, Schweigh, : add’ & del, Bekk.: aAd” 9 dec, Eltz. p. 336 oAl
el 7 Jd¢, quem secutus sum, non quo falsum putarem, quod Bekk.
coniecit, sed quod proxime ad librorum vestigia accessisse videbatur.
Scriptura libri S ex dittographia verborum &8ss éué videtur nata. — c.
19 pro éxl roios sbonuévoros Bekk, tacite scripsit 8y . &. idque rece-
pit Dind. Equidem ego interpretor: omni atudio ferebantur ut dicta
praemia nanciscerentur, ut H. id ipsum illustraverit adiectis verbis #8¢-
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Aoy — Aafsiy. — c. 20. t0 ®moog peoaufo. Bekk. Libri tov. — o. 21,
In verbis xal ov8’ & €reoar male adiectae voculae, quas exhibent PKkb
et M (is xa/ non habet), recte auctoritate libri S eiecta sunt, Mcy om.
Sad neque aegre eo caremus. — c¢. 39 Nisi cui placent quae natura
diversa sunt, coniuncta, probabit, quod coniecerunt Eldikius, Markland.
ad Eur, Suppl. 222, Bickli. ad Plat. Min. p. 173, dodegm. — ¢, 36.
Ne cam Bekk. zeoospaoxaldena scribendum putes, vid. Bred. p. 279 sq.
Tum cum libri omnes exhiberent wevTnxrovrépmr nal T@iyzov, et neque
kol haberet, quo referretur, neque wevryxovrepor soli possent pontes
significafe ex navibus longis et onerariis factos, non dubitavi eum Pe-
tavio TQt7eé®m¥ interserere. — o. 37. Cur mpxlﬁ;cac scripserim , vid.
ap. Rumpf. I, c. p. 14. — ¢. 38. Libri goncats av t. tev fovioluny
tvyeiv, praeter S, qui exhibet yonows &v v osv fovioluny Tvysiv.
Quorum illud prorsus perversum esse neminem fugit. Ex altero quod
fecit Eltz. p. 336: gonloag (vid. Bred. p. 174) av . osv foviolun»
tvyeiv, id displicet et propter verborum ordinem, et quod Tvyzaves
t{ Tivog an dixerit H., dubitari licet, Nam IX, 109 waveza cum Béhrio
ad alrroacav referendum est, nec quod Xeu. Anab. VI, 6, 32 scri-
psit: zatta 0% cov Tvydvres vVmicyvovvral 6os avrl Tovrww, illud
confirmat, cum videatur ea constructio tantum in neutris pronominum
demonstrativorum ac relativorum a Graecis admissa et poétarum pro-
pria esse (Herm. ad Vig. p. 760). Quare cum facile intelligatur, quo
modo, cum locus corruptus esset, et ¢; inseri et ¢&v corrigi potuerit,
probo Siivernii (ap. Bekk,) emendationem. — c. 39. T YPvyy {nuo-
geou exhibent SVPFbed, pro quo v yvynv scribere nolui, cum me-
dium {nuiovedar mihi videretur hano vim habere, ut esset: poenam
solvere. — o. 41, Schaeferi coni. diedélsimzo confirmatur per libros F
(Oeédsimzers) et PK (Ovédecwé 7e), — c. 49, 1. Ex eo quod codd. SV
exhibent, xoufloar, rectius scribetur noulssar quam xoulext, quod
Graecum non esse demonstravit Bred. p. 378. — c¢. 50, 2 pro 4 o
Svvauiog scripsi cum Struv, spec. I p. 42 (cfr. Eltz. p. 123) é¢ z0. —
c. 60. Scripturam Ald. SVac #Andeog agedudy, pro quo MPKFb exhi-
bent ®Zd7j&og é deidudr, probavi cum Valck. et Bernh. Gr. Synt. p.
218, magis auctoritate illorum librorum, quam alia caussa permotus.
Tum recte Reiskius librorum cvvafavreg mutavit in ovvrvafavreg, —
c. 72 quamquam omnes fere libri Zveor exhibent, tamen Zvotot re-
scribendum. Cfr, Bred. p. 70. — c¢. 76. De lacuna vid. Bred. p. 14.
— ¢. 86, Kaoxeipor pro librorum Kaemior vel Kaoior substituit Reiz.,
nec tamen id omni dubitatione exemptum. — c¢. 90. éoralaro recte a
Bekk. scriptum est, quum SV cum Eust. p. 234 = 177 éoraladaro
(Gottling. ad Hes. scut. 288), F cum edd. vett, éoredadaro, d foxcv-
adazo exhiberent. Vid. Bred. p. 328. — c¢. 95 post of 2 loumos
recte Wesseling. ol inseruit. Vid. Herold. 1. ¢. p. 16, — ¢.100 quum
omnes libri ne{@unee exhiberent (S té om,), idque recte dictum vi-
deretur, nolui cum Sehaefero orationem elegantiorem et faciliorem ved-

dere 77@u@p7i@7 scribeido. — c. 101. =/ in aliis llbris mele post W8S
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que zooov ad sequentia relatum offensioni est, Tum dubitari potest,
utrum Herodotus scripserit, quod S exhibet outlog y/vovrar, an .guod
reliqui outlog yivetar, — c¢. 190. yovesa, quod uncis inclusi, ferri non
posse, cum ex nexu ijuotelligitur — qualis enim hic ordo: aurea, ar-
centea, aurea? — tum inde quod MPKF agara om. Non male Schae-
fer. ad Gregor. Cor. p. 184 coniecit ab Herodoto scriptum esse apota
oda yerjuarx, I'ofjer quod sciam primus Passov. Lex. s. v. yd7s.
Vulgo yonee. — c¢. 196. Pro mij¢ @scoading {mwmwov Bekk. coni. z7s
@socalinile Prnmov. Idem éAlmovto,-quod frustra def. Eltz, p. 121,
correxit, item 221, — c¢. 207. wgoiomsegeovrwy, quod libri exhibent,
recte defenderunt Schweigh., Bihr., Bred. p. 364 (a weoLomepys eo-
dem modo factum, quo aslmtéovrss ab delmwryng VII, 168). Valck,
weQLoeQydévtov , Schaef. Mel. crit. p. 60: meotomweorénry éoviwv,
Tum ozoatoy Tdv Mrdwy, quod libri exhibent, ern. Bekk. — c. 208.
{venvonos, quod omnes libri tueri videntur, quamquam defendit Matth,
Gr. Gr. p. 793, tamen non dubitavi cum Valcken. in éxvenoe mutare.
— c. 209. 79} wee wowy Reisk., libri zamwee. Koopéovrar an recte
scriptum sit, vehementer dubito, sed tamen Valckenarii coniecturam
cufovrar recipere nolui (fort. awosuéorrar). -— c. 210. annlavvoy
recte solus S, reliqui axniavvorro. — c. 215. Qui quam saepe in li-
bris manuscriptis % et 7;¢ confusa sint, meminerit, non tantum tribuet
cod. S scripturae Fify Ot émel 7oece, quantum tribuit Eltz. p. 123,
— ¢. 219 nisi qui librorum caece tenax est, nemo improbabit Valcken,
emendationem énl 8¢ pro émel. — c. 226. awiwae. Vid. ad III, 72.
— ¢ 229 Vid, ad V, 108. — c. 236. oy véeg] Tav qui ea ra-
Jdione explicat, qua Eltz. p. 340, omnem grammaticam rationem perfun-
dit. Nec verisimilis est Bredovii p. 15 suspicio inter Tvynot et taw
aliquid exocidisse, cum nemo profecto aliquid aliud dici exspectet, nisi
hoc: ,,Si in praesenti calamitate, cum quadringentae naves perierint,
alias dimiseris cet.‘® Non recte illi quod Valcken. coniecit, Tow vitu-
peraverunt. Quam saepe per relativum enuntiata caussalia adiician-
tur, dici vix potest (cfr., ut pauca proferam, I, 33, 71; VI, 101);
debebat autem id enuntiatum statim post Tvgyee poni, quod id ipsum
eo explicatur, nec denique pronomen ¢v requiritur, cum Xerxis persona
alii non opponatur. Quare mihi aut cum Valcken. T®w seribendum vi-
detur, aut quod magis placet, T® y& vel rov ys.

Libri VIII c. B éx vy A9nvémv debetur Bekkero, libri 49nval-
wy. — ¢ 15, Oxw¢ w7 magrjcover recte Fab, male S mapncwase. Cfr,
Bred. p. 340. — c¢. 16, Quibus de caussis, quamquam zparéofar de-
fensum est ab Eltzio 'p. 122, cum Bekkero roazxsofar scripserim, ne-
mo non intelliget. — ¢. 20. Libri omnes faofagdpmrvor. Emendavit
Larcher, Paulo post Bekk, et Dind. utrum per errorem, an consulto
xoexoioL omiserint, nescio. — c¢. 23 Valckenarii emendatio Toriaiéomy
confirmata est per 8, reliqui foriaimy. — c¢. 35 De Alodidiwy et
Valck, coniectura Atlatéoy vid. O. Miiller Orchom. p, 484 et 97, Kruse
Hellas 11, 2, 60 et 84. — c. 38. Cum fyorras, quod omnes libri ex-
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hibent, ferri non posse arbitrarentur, Dorvill. ad Char. p. 310 % xer’
av@onmoyv, Wesseling. péforve, Kon. éovrag, Héger, Aott. Mon. III, 4
p. 520 pelovews coniecerunt. At nihil mutandum ac locus explicandus
ea ratione, quam praeivit Doderl. de brachyl. (Red. u. Aufs. 11) p. 133.
— o, 40. Quin operam perdant, qui scripturam librorum seizeovrag
és tnv I1., pro qua S exh. ual ¢y II., defendant, vix quisquam du-
bitabit. — c. 41. Articulum ante téxya, praeceunte Bekk,, & duobus
mss, eiiciendum censuit Bred. p. 28 sine iusta caussa. — o. 60, 1 ‘&g
to scripsi auotore Struvio I p. 44. — ¢, 70. Recte viri docti Valcken.
xaenyyeiley scribi iubenti non obsecuti sunt, — c¢. 76. Veram scri-
pturam omefifacay (vid. Valck. ad VIII, 59 et cfr. IX, 32) praebue-
rant SV, reliqui awefifacarso. Medium qui defendere velit, debet
interpretari: educendns curarunt. — ¢. 77. Verba obscura oraculi do
xev¥T dva mavre midéoa intacta reliqui. Sententiam apparet talem
esse debere: cum nihil iam sibi restiturum credat, sed ea quam variis
modis exprimi potest? Neque ti®zofar, quod F, neque mideodac,
quod a, et welfec®ai, quod P exhibet, neque denique xv#écdar, quea
vulgatum est, ferri possunt. Neque placel, quod Stegerus conieeit:
ava wavee wildicd’ ev, neque quod Eltz. p. 340: aua novs’ owelé-
69ar, Dolendum est, quod S et V h. |l. lacunam habent. — c¢. 84.
Quamquam consunetum fuit wovuvey avaxgovesdar et infra ipsum hoe
scriptum est, tamen cum h, 1. éxl movuynYy avaxgovesdar omaes libri
et Suidas tueantur, idque reete dictum esse intelligatur ex énxi modc
avayweely (vid. Kriig. ad Thuc. I, 50 et ad Xen. Anab. V, 2, 32),
nihil eqnidem mutandum censeo. Prorsus inutile est, quod Eltz. p. 34l
coniecit éxl movuwvny avéxgovdy te. — o. 86. Quaerendam est, an
non veram sit, quod exhibent SVFac dnnoacdar facilée. — c. 90.
diepOagaro G. Hermannus, Buttm, Gr. Gr. II p. 249 n., Bred. p. 328,
quibus recte obsecutl sunt novissimi editores. dmpﬂ'aqlcw, quod om-
nes libri praeter ac, qui Jiegp&spéaro exhibent, tueri videntnr, imme-
rilo defendit Eltz, p. 122, Ian extremo hoo capite omnes libri exhi-
bent: weds & #ri wooosfdlilero vel moooefadero, pro quo Reiskius
coniecit %@oozAafero. Cum haec verba appareat adiici ad illa raire
vevoueva tovg lovag épevocrq, @ilog éwy non possunt nisi de Ionum
amico intelligi, ut non necessaria sit Abreschii (Dill. Thuc. p. 112)
coniectura: @llog Tdvemr éwy. Cum vero Ionum amicus cum calami-
taie, quae accidit Phoenicibus, nihil habere possit, nisi ut ad eam ab
fonibus avertendam, illis inferendam contulerit, qualis sententia scripto-
ris fuerit vix dubium videtur esse. Iam #wpoolafécfar et quae eius-
dem generis verba sunt, cum genetivis ita coniunguntur, ut aut alicuius
negotii partem suscipere .(ovoarevuarog 1II, 34, 48; molémuov V, 44

et 45; oop”ns Thuc, 1II, 36, vid. ib, Kriiger.) aut aliqua re uti (®eo0-

pagiog VI, 49) significetur. Quare illud h. 1. mihi ferri non posse

videtar. IToooPualies@ous an cum gemetivo conitnctum sit, certe non

minus dubium est, quamquam id dici posse contenderunt Bernh., S<ot.

P. 147 et Eitz. p. 841 sq. — loci enim, qui ptoferuntue, wul avgpyesh
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aut huic dissimiles sunt. At recte dicitur wgoofaidlrefar ¢ i. e, vin-
dicare sibi aliquid. In hac igitur sententia: Ariaramnes sibi partem
calamitatis Phoenicum vindicavit, i, e. ad eam inferendam nonnihil con-
tulisse se praedicavit, quid vituperandum? His de caussis ego Bekke-
ram secutus sum. — o, 96. Cum neque axonmifoas intransitive dica-
tur, neque recta haec sint: naufragia illa expleverunt oraculum, non
dubitavi' recipere, quod Buttm, Gr. Gr. II p. 215 proposuit, aroxids-
68at; nec minus in oraculo, quod sequitur, Koenii ad Paus, I, 1, 4
emendationem @@véoveot, ubi libri @elfover, — c. 97, vmodnrar. Vid.
ad VI, 134, — ¢. 100, Ty to xa@y oL 1107 Soxeovrwy norseydsdar
Fao, sateoydoacfar reliqui, — ¢, 101, De ra éuo vid. Bred. p. 201,
— ¢, 108. og@éig in paucis tantum libris scriptum videtur; nam oo
~ exhibent PFKabce, o@éag SV, unde corrigendus error:Bredovii p. 282,
— ¢. 118 cum- SV pro vulgato goveéy orepayy scribendum esse yov-
odo orepavep demonstravit Bred, p. 55. — c. 132. oraciwrar oplo:
F, ot reliqui. — ¢. 133. opc (Mardonio et Persis) non mutandum esse
cam Koenio in of, reote viri docti intellexerunt, — c. 138. gvupayoy
0y A9nvaioy of mouyjoasPor S, roy Adnvaioy etiam Ald. et of 7or-
Hoao®ar V. Of male repetitum ex praecedentibus, sed woincasfar
nonne recte scribetur? — c¢. 140, 1. ailrioy yévnzar libri, emendavit
Valck, Tum mag éuol éotieay a, mageoveay mor Ald. c, reliqui map’
fué, Pro tov mep male SPKFa: to mse. In §. 2 libri PFVabS (-
esroy petayuiov te, unde cum Elte, p. 342 scribi iuberet psralyuior
y2, vellem de loco particulae yé accurate quaesivisset. Unde éfaige-
t0y ze peralyuiov fluxerit, equidem nescio. Et 7€ et 7 abesse posse,
nemo negabit. — oc. 142, ov 7/ y# pro ovre ye& scribendum esse vidit
Werfer. Actt. Mon, I p, 62, zovtwy axavrtwy bene ab suspicionibus
(Schaef. axavrovroy), def. Eltz., p. 342 sq. Quamvis minime displi-
ceret Schaef. emendatio wegpl vijs vusréens apy”n», tamen contra om-
nes libros eam recipere dubitavi. 4gg7 non tam de subiectis regioni-
bus, sed de principatu quodam dictuin videtur etiam apud Thue. II, 36.

Libri IX o. 2 libri xataeroéynrar, Emendavit Bekk, — c. 6 zow
om. SFabc. Unde natum sit, ostendit ¢, qui exhibet moocedoxovy tor
§x. — o. 7. nal 87 émadkeg Schaef, Libri: xal 987. — c. 10, Verba
sl — sldlorwy valde suspecta sunt, cum quod SV ea omittunt, tum
propter formam insolentem &fiwzmy. Vid. Bred. p. 233. — c. 11, 07
cum omittant SVFKPbe, vix recte retineri videtur. — c¢. 14. Ferri non
posse, quod libri exhibent ayyedln =meodoomos, quivis intelligit, cum
xoddoouog significet eos, qui praemittantur, non eos, qui ab praemis-
sis nuntium referentes redeunt. Quid scribendum esset perspexit
Schweighaeuserus. — o, 17. ov post vvy, quamquam om. MPKFec, ta-
men cam Herodoti consuetudinis sit, retinendum videtur. — c¢. 19. In-
soleutem locutionem #xwAdipészo prudenter sustulit Siivernius, scribi
iubens éxaliloee 0 meoowm. — c. 26 pro ayopsvoasdar Grasshof.
Ztschr, f, d. Alterthmsw. 1834, 30 p. 248 maluit ayogrjoacfot, Tum

llm. ad Greg, Corinth. p. 548 coniiciens: & Rpéas txvéeefai, im-
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memor videtur fuisse loci II, 36, De d/xatoy — #meg vid. Bred. p.
66, et dubium est, annon in capite, quod sequitur, gaiiovy cum S eii-
ciendum sit, — c¢. 27. Tovro uév, quae verba in libris ante Tovrovg
®QOTEQOY posita sunt, recte unius S auctoritate eiecta sunt. Post Auc-
(ovidag Ald. mirum glossema habet Tag arxodjxag. Vid. Bred. p. 64.
— c. 34. Eltz. p. 120 «lzecuevos quoniam in libris scriptum sit, ita
defendendum putat, ut coniungat w¢ efxacoar facidnlny ze nal mod:-
tyl‘nv, alredusvog. At nonne, cum duo participia ravra Afyoy et
alte0usvog cum fuipuésto coniunguntur, gravius corrumpitur Herodoteae
orationis facilitas, quam librorum auctoritas infringitur, si cum Schae
fero alrsopevoy scribas? Tum zmoAdg om. PKFabe, — c¢. 35. I®upuy
praeclare Palmerius, libri To®ud, — c. 37. Recepi Eltzii p. 343 emen-
dationem ovyxexenuévoy. Libri cvyxexvonuévoy, S ocvynsywonuévoy.
— c. 45. éEalpyng, quod uncis circumeclusi, abest ab SV Vall, —c, 49.
xoo6w é&ylveto Fabe, €yévero alii, — o. 50. Vehementer dubito an
anwoxnexléntro recte scribatur, quamquam probavit Bred, p. 329. — .
93. Cum in talibus sibi constare deceat bonum scriptorem et librarii
quam saepe in terminationibus erraverint, dici vix possit, equidem dis-
cedo in Koenii ad Greg. Cor. p. 384 sententiam, pro Iliravnrénr
scribendum esse Huamgem. — ¢. 69. Valckenarii suspicionem, Yo -
%7000v, pro quo SVacd exhibent avaxrogioy, glossema esse, argumen-
tis confirmavit Bred. Sp 30 sq. — c¢. 70. In verbis ot of Adnvaioe
male articulum om. SVKa. Postea tny Maedoviov recte F, reliqui
vobp M. — c. 71. Non dubitavi recipere cod. S scripturam ovroe 8%
tovg xotédsda mavreg, quamquam vidi esse, qni hoc grammatico tri-
buerent, impeditius genus loquendi wavrag Herodoto vindicareat (Matth,
Gr. Gr. II p. 887). — c. 76. xai «af augpi{molor recte Reisk., prob.
praeter alios Herold, p. 16. Libri af om. Iun extremis verbis Bekkert
coniectura , TOT&é Wév Wiy AMETQEWE, ingeniosa quidem nec tamen ne-
cessaria est, — c. 77 pro vereoor SVPFa et ¢ ex corr. voregoy exhi-
bent. — c. 78. Pro vitioso reripwericar, quod in libris est, recte Sii-
vernius tetipworoear coni. Wid. Bred. p. 322. — c¢. 82 pro xafws,
quod SV exhibent, aut xel cum reliquis libris aut xare scribendum
est. Vid, Bred. p. 93 et ad II, 89, — c. 85 pro loéug et tpéeg, quod
libri exhibent, rectissime Valck. loévag et loéves coniecit, — c. 90.
érxeaidn yoe scripsi cum S al., magis anctoritate illius codicis commo-
tus, quam alia caussa; PF: énel yop 8n. — c. 92 pro of uiv oamé-
zdwoy ingeniose Bekk. coniecit of uty dvo amémiwoyv. — c. 93. éxsl
te énaigorsoy Reisk., Libri éxaira vel émel yap. — c. 98. o pz éma-
novoxg Bekk., éoaxovoag PF, dxovoas S. — c. 100 libri g ¢ ape
wapeonsvadaro, Emendavit Bekk, Tum ovuminrovrog scripsi de
Eltzii p. 344 sententia. — c. 102 #z¢ xal d7 alterutrum glossema esse,
quis non intelligit? Eltzius tamen p. 344 ém: scribendum coniecit. —
¢. 120 émideivar an ab Herodoto scriptum sit, vehementer ego du-
bito. Eltz, p. 345 audacius vwoorijvar, An avvidsivae?
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ewdn 0 ITépvPog, NAavves tov drparoy 0 Meyafafos
die vijs Opnixng, xaday oAy xal sdv E8vog TV Tavey
olxnpévay nuepovusvos Bactiél* tavta yap of éveréral-
vo &x dapelov, Oenixny xazadreépeadal.

'OPHIKQN 06t £dvog uéy.axov édv psta ye Tvdovg
xnovioy eavBoorav. & 82 vx’ &vog dpyoiro 7 peovio:
XaT® TOUTO, Cukpoy v av &y xal xoddg xpariorov
naviov {dviov xare yvouny ey duny. aila yap rovro
&moQoV O xal aunyavov uy wxote Eyyévyrac: &lol On
xara TOUTo addsvéeg. ovvouare 0 moAda Eyovee narva
qadpag Exacror, ¥épooe 02 ovror mapaxinoéows. xavres

rofovrar xova mavea, xAny I'stéov xal Toavodyv xal
4 rdv xarvxepds Konorovalov olixeoviaw. Tovrav 02
vae pdv [évar of aboverifovrss mowsva. elpnral pou,
Toavool 82 Ta utv alle xavee xava ravra Toloe alioot
Ooits éxmitedéovor, xara 82 Tov yivousvoy 6@t xal axo-
VIVOREVOY XOLEUOL TOLAOe" TOv udy YPvousvov meQufo-
psvor o xXEoGNKROVTES OdvpUEovTaL, 00c uiv 085t énel T6
éyévero avamiiioar xaxe, avnysouevor ta avdpwmiic
noevza madee, tov & amoywousvov wmalfovrés ve xal
NOOREVOL PT] XQVXTOVGL , ERmLAEyovEeg OO0V xax%dY éEom-
5 addaydels éove &v waoy svlapoviy. Of 0t xarvmepde
Konorovaloyv mowcvor towade: &Eyea yvvelxoag Exactog
noddde - émeav @V Tig avrdy amodavy, xelolg yivera
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